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Modrest v pregovorih do-
macih in tujih.

LaZ, laZnik, lagati.

LaZ je stara kot svet,

Laz je goljufije mati.

Laz je vragova resnica,

Prva laZz in prvi stotak sta na;tez;a

Laz se vije kot kaca,

LaZ je prozorna.

Laz hodi po gladkih tleh,

Laz lu&i ne ljubi,

Resnica se ne more nikoli z lazjo
poljubiti,

Laz

Vse

Laz

Laz

Laz

Laz
razdere.

Kjer laz kosi, ne veéerja.

Laz se ne postara.’

Ni lazi, da bi je ljudje ne verjeli.

Za laZzi ni colnine.

Gorka laz je reshici najbliZje.

LaZ in plaz sta vsak dan ved&ji:

LaZ narasta hodé. :

Nagla je laz, resnica hitrejsi.

Cimgr3a laz, temlepsi plasé.

‘Ce se laz shladi, smrdi.

Laz je klju¢ h kraji.

Laz je jprvi korak do vesal.

Kdor laz trpi, krasti uéi.

Kdor z lazmi zaéne, z gol)uh]o konéa.

Laz resnico poklice.

Vsaka laZ je majgorja poleg resnice.

Lazi kot konju na zobe poglej!

Laz veliko govori, resnica zgovor-
na ni,

Ko bi vsaka Tad ¥zhle zob mnogo-
kdo bi bil brez zob.
Ko bi lazi kruh pekle, vsi bi bili

je resnica, e jo ver;ames

je res, Ce ni laZi vmes.

ima kratke noge.

se sama izda.

ima plitko dno.

nima rok, pa vendar zaupan)e

siti.
Za lazjo Se nih&e ni umrl
Kdor laz zapusti, k Bogu hiti.
Mlad laznik, dorastel tat.
LaZniku Se resnice ne ver)amemo-.
Dober laznivec — slab priiate]i
Hromega psa in laZnivea je lahko
ujetx
Laznikov jezik je hujdi ko meé.
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Svet je laznik : veliko obeta, malo da,
Kdor l!aze, tudi kmalu krade.
Lagati in ne zardeti je tydi umetnost.
Kdor veliko laZze, ve¢ ne zardi.

Reki:

LazZe, da se ¢d njega kadi.

LaZe, da smrdi.

Laze, da se megla dela.

Laze kakor pratika. d

Laze, da sam sebi verjame.

Laze kakor pes tete.

Laze kakor bi orehe trl.

LaZe, da se prime,

LaZe, kolikokrat zine. "

Toliko mu je za laz ko vrani za
“nedeljo. -

Ima redke zobe, pa gosto laZe.

Dvakrat zine, trikrat zlaZe.

Lazi kovati.

Lazi -navezati. -

Na laz postavm

Na ‘lazi ostati.

Pod laZnim imenom,

Debela laz, kosata laz, kosmata laz.

‘e

Slovstvo.

Herdetjevo zaloZnistvo v Freiburgu je
‘izdalo prevod dveh ljubkih Ksaver Me-
§kovih otroskih povestic v krasni knjiZici:
Das Paradies auf "Erden. Der kleine
Zigeuner. Zwei Kindergeschichten von
Xaver Mesko. Deutsch von Mina
Conrad-Eybesfeld. Mit “einem Titelbild.
Ni ¢udno, &e ogreje taka prisréna pri-
poved celo tujca, da jo hofe imeti v
svojem jeziku. Nemdki list »Sendbote«
piSe: Hier haben wir zwei Erzéhlungen
-voll Anmut und Poesie und vom wirklich
erzieherischem Werte. Saj je pa n. pr.
»Zgodba o Martinku, otroku, ki je iskal

raj na zemlji« (v zbirki »Mladim srcem«

1. zv., Druzba sv. Mohorja 1911) res {

" biser v mladinskem slovstvu sploh. Ca-
stitamo gospodu pisatelju-sotrudniku na
tem priznanju, ki pa mi prvo in ne bo
zadnje o njegow.h delih. Bog mu daj
zdravja, moéi in miru, da nam §¢ mnogo
lepega napise!- Morda se bo zanimal tudi
kak »Vrtéev« ¢&itatelj za lepi prevod;
oskrbi mu ga knjigarna.
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Jugoslovanska knjigarna je
izdala naslednje knjige, ki jih toplo pri-
porotamo :

odrastlim in uéiteljskim knjiZnicam:

Fr. Levstik, Poezije. I. Uredil C.
. Golar. V Ljubljani 1920. Tisk J. Blasnika
nasl. v Ljubljani. . Cena z drag. doklado
bros. K 960, vez. K 19-20;

Narodno - gospodarski eseji. Spisal
dr. A, Gosar. V Ljubljani 1920. Tiskala
Jugoslovanska tiskarna. Cena z drag.
doklado K 7-20;

Rabindranath Tagore: Povestice.
V Ljubljani 1920. Tiskala Jugoslovanska
tiskarna. Cena z .drag. doklado bros.
K 9:60, vez. K 14-40;

dijakom v marljivo uporabo:

Fr. Bradaé¢: Grska vadnica, V
Ljubljani 1920. Tiskala Jugoslovanska
tiskarna. Cena K 24—, z drag. doklado
K 28-80:

Anton Melik: Zgodovina sred-
njega veka, Za niZje razrede srednjih
in njim sorodnih $ol. V Ljubljani 1920.
Tiskala Jugoslovanska' tiskarna.” Cena
K 20—, z drag. doklado K 24-—;

gospodinjam in gospodinjskim Solam:

Varcna kuharica. Zbirka navodil za .

pripravo okusnih in te&nih jedil s skrom-
nimi sredstvi. Za slabe in dobre ¢&ase
sestavila Marija Remec. Drugi po-
mnoZeni natis. V Ljubljani 1920. Tiskala
Jugoslovanska tiskarna. Cena z drag.
doklado K 36-—; '
otrokom in Solskim knjiZnicam:
Cerkvena pesmarica za miadino.
Glasovi. Priredil Stanko Premrl
V Ljubljani 1920. Natisnila Jugoslovan-
ska tiskarna. Cena z drag. doklado
K 7-20. Izbor najbolj priljubljenih svetih
pesmi, liéna -oblika in izredno nizka
cena (knjiZica ima 182 strani!) morata
knjizico priljubiti vsakemu ‘dobremu
otroku in skrbnemu vzgojitelju.
Narodni svet za Korosko v Velikovcu
je izdal zanimivo &itanko: Korofka vi-

gred. 1920. 'Natisnila tiskarna Druzbe

sv. Mohorja v Prevaljah. Cena K 5-—.
Knjizica podaja vsakovrstno 'pesnifko
in prozaiSko blago: od mnavdu3ujode
himne do ¢isto preprostih ugank.’ Po-

VRTEC

sebno milo nam je koro3ko natodno
blago: v dokaz naj bo bratom onkraj
Karavank, da Jugoslovan spostuje in
ljubi njih koro3ko nareje in postene
obi¢aje, in da se KoroScem ni enega, ni
drugega ni treba sramovati pred brati,
kakor so se morali Zesto obojega pred
tujci. KnjiZico toplo priporo&amo. 1

Engelbert Gangl: Zbrani spisi
za mladino. Sesti zvezek. Pripovedni
spisi. V Ljubljani 1920. Last in zaloZba
»DruStva za zgradbo Utiteljskega kon-
vikta«, Natisnila »U¢iteljska tiskarnac.
‘Cena ? . — V enako liéni vezavi ka-
kor V. zvezek »Vinski brat« 1919 je
izsel tudi ta VI. Obsega devet lahko-
umljivih povestic, ki jih bo mladina go--
tovo brala z zanimanjem. Tudi vzgojno
bodo te értice, v kolikor niso namenjene
zgolj zabavi, dobro vplivale. Le bolni
Minki (str. 30) bi privos¢ili za njeno
»laZ k sladkemu mlekcu $e tudi malo
kazni ali vsaj pouka, Posebno pestri so
pa v knjiZici naravni opisi. Z veseljem
jo mladini priporotamo:

Listnica urednistva,
J. Sanaborski: Poe-ija Se ni zrela, pro-

_ zaiéni spisek je prenavaden. — E. St v K.:

Res, vsak zadetek je tezak. Zato se je samo

»Piska« ma o posreéila. Priliéno jo priobéimo.

— G. nadugitelj A. K. v Pr.: Bomo priobéili.
Hvala lepal — Gdé A.R.: Pesmi z apostrofi

b morali e vse izgladiti — preveé bi bilo

posla. O rostite! — Bojmir Krajanov: Rebus

in uganka sta prenavadna. — Cvetana: KaZete

talent, toda goden Se ni. — J. V—¢& v Lj.: Se

ni zrela, m sel je pa dobra. — Vladimir R.:

Uganko priobéimo. Radi sprejmemo, kar je

izvirnega, a ne morda drugod pobranega., —

G. A. C. v T. v.: Morda »Maj«, ko se obrne

leto. »Vesna« je prevsakdanja snov. — G. J.

§—&.: Vaso priobdimo, priporoéena pa paé

§e ni godna. — Ferd. V.: Pravljica nam 1e

vied. — M. S. v K.; Prekasno! Se enkrat s

proslavo ne kaze prifenjati — X. X.; Ni za -
tisk. — Raf.; Prav, da te je dr. Lovrendicev
spis »tPrvi koraki« navdusili Se bolj prav, da
si s prozo pricel. Priob&imo. — Ivan Lipen-
skiz Saj je zanimivo, samo prepovrino. — B.
M. v Lj.: Hvala lepa! Priob&imo. Le obraz V.
bi bil potreben izboljsanja. Sporogite svoj na-
slov. — Janko Sorski: Premalo vzgojno. —
Marica St. v B. B.: Obzalujemo, da si resitev
prepozno poslala (8. maja), ko je bil V. Ze dolgo
dotiskan, [ tako delajo mnogi in so potem
uzaljeni, &e ne najdejo vojih imen.




